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وََمِِزََاجُُهُُ مِِنْْ تَسَْْن۪۪يمٍۙ�ۙ ﴿27﴾
27 Karışımı cennet konaklarına yükseklerden akıp ge-

len sudandır. بُوُنَۜ�ۜ ﴿28﴾ َ  عََيْْنًاً يَشَْْرََبُُ بِِهََا الْْمُُقََرَّ�
28 Bu su, Allah’a yakın olanların, gözdelerin içtikleri 

kaynaktan gelen sudur.

﴾29﴿ ۘ َ الَّ�ذَ۪۪نََي اََجْْرََمُُوا كََانُوُا مِِنََ الَّ�ذَ۪۪نََي اٰٰمََنُوُا يَضَْْحََكُُو�نَۘ  اِِنَّ�
29 Doğrusu, İslâm’a planlı cephe alan, müslümanlı-

ğı ve müslüman nesilleri yozlaştırma, yok etme suçu 
işleyen güç ve iktidar sahibi âsiler, iman edenlere alay 
yollu gülüyorlardı.

﴾30﴿ ۘ ُوا بِِهِِمْْ يَتََغَََامََزُُ�نَۘو  وََاِِذََا مََرُّ�
30 Onlara uğradıkları vakit, birbirlerine kaş-göz işareti 

yapıyorlar, birbirlerini dürtüyorlardı.

﴾31﴿ ۘ كِِه۪۪ي�نَۘ  وََاِِذََا انْْقََلَ�بُٓوٓا اِِ�لٰٓىٓ اََهْْلِِهِِمُُ انْْقََلَبَُوُا فَـَ
31 Yandaşlarına, evlerine dönerlerken, zevk duyarak 

dönüyorlardı.﴾32﴿ ۙ الُّ�وُ�نَۙ ٓ ءِِ لَضََٓ� ا� ؤُٓ۬�۬لَٓا َ �هٰٓ  وََاِِذََا رََاََوْْهُُمْْ قََا�لُٓوٓا اِِنَّ�
32 Mü’minleri gördükleri zaman:
“- İşte bunlar yanılgı içindeler” diyorlardı.

آ اُرُْْسِِلُوُا عََلَيَْْهِِمْْ حََافِِظ۪۪ينَۜ�ۜ ﴿33﴾  وََ�مَٓ
33 Oysa onlar, mü’minler üzerinde zâbıta olarak gö-

revlendirilmemişlerdi.

﴾34﴿ ۙ ارِِ يَضَْْحََكُُو�نَۙ َ  فََالْْيََوْْمََ الَّ�ذَ۪۪نََي اٰٰمََنُوُا مِِنََ الْْكُُفَّ�
34 İşte bu gün de, iman edenler, kulluk sözleşmesin-

deki ortak taahhütlerini, Allah’a iman, kulluk ve so-
rumluluk bilincini şuur altına iterek örtbas edip inkârda 
ısrar eden kâfirlere alay yollu gülecek.

آئِِكِِ يَنَْْظُرُُُونَۜ�ۜ ﴿35﴾ �رَٓ  عََلَىَ ا�لْاَ
35 İşlemeli, süslü tahtlar üzerinde etrafa bakacaklar.

ارُُ مََا كََانُوُا يَفَْْعََلُوُنََ ﴿36﴾ َ َبَ الْْكُُفَّ�  هََلْْ ثُوُِّ�ِ
36 Nasıl, kulluk sözleşmesindeki ortak taahhütlerini, 

Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini şuur altına 
iterek örtbas edip inkârda ısrar eden kâfirler sergileme-
ye devam ettikleri davranışlarının cezasını buldular mı?

84. İNŞİKAK SÛRESİ

25 âyettir. Peygamberliğin 3-4. yıllarında Mekke’de nâzil olmuştur. 
*

Sınırsız rahmeti ve engin merhameti ile 
hayat veren, yaşatan, koruyan, 

rahmetine, merhametine, lütfuna, ihsanına ve hayırlara mazhar eden, 
rahmân ve rahîm olan Allah’ın izni ve yardımıyla, 

 Allah’ın adıyla...

ِنْْشِِقََاقِِ  ﷽ سُُورََةُُ ا�لْاِ

﴾1﴿ ۙ قََّشَ�َتْۙ� ٓاءُُ انْْ �مَٓ َ اِِذََا اسَّل�
H 1 Gök çatlayıp yarıldığı zaman, insan yaptıklarıyla 
karşı karşıya gelir.

﴾2﴿ ۙ  وََاََذِِنَتَْْ لِرََِبِّ�ِهََا وََحُُقَّ�َتْۙ�
2 Rabbine kulak verir duruma geldiği, gerekçeli olarak 

haddi bildirildiği zaman, insan yaptıklarıyla karşı karşı-
ya gelir. ﴾3﴿ ۙ رَْْضُُ مُُدَّ�َتْۙ�  وََاِِذََا ا�لْاَ
3 Yerin tozu dumanı atılıp dümdüz edildiği zaman, in-

san yaptıklarıyla karşı karşıya gelir.

﴾4﴿ ۙ  وََاََلْْقََتْْ مََا ف۪۪يهََا وََتَخَََلَّ�تَْۙ�
4 Yer içindeki hazineleri ve ölüleri dışına atıp tamamen 

boşaldığı zaman, insan yaptıklarıyla karşı karşıya gelir.

 وََاََذِِنَتَْْ لِرََِبِّ�ِهََا وََحُُقَّ�َتْۜ�ۜ ﴿5﴾
5 Rabbine kulak verip, gerekçeli olarak O’na itaate 

mecbur kılındığı zaman, insan yaptıklarıyla karşı karşı-
ya gelir.

﴾6﴿ ۚ ق۪۪اي�هِۚ انُُ اِِنَّ�كَََ كََادِِحٌٌ اِِلٰٰى رََبِّ�ِكََ كََدْْحًاً فََمُُلَا ِنَْْسَ  �يَٓآ اََيُّ�هََُا ا�لْاِ
6 Ey insan, sen Rabbine doğru çaba üstüne çaba sarfet-

mektesin. Endişelenme, Rabbine de, amellerinin mükâ-
fatına da kavuşacaksın.

﴾7﴿ ۙ ا مََنْْ اُوُ۫۫تِيََِ كِِتَاَبَهَُُ بِِيََم۪۪ينِِ�ه۪ۙ َ  فََاَمََّ�
7 Açıklama istiyorsanız eğer, amel defteri sağından ve-

rilen hesaba çekilecek.

ابًاً يَسَ۪۪يرًاًۙۙ ﴿8﴾ بُُ حَِِسَ وَْْسَفََ يُحََُاَسَ  فََ
8 Kolay bir şekilde mahşerde hesaba çekilecek.

 وََيَنَْْقََلِِبُُ اِِ�لٰٓىٓ اََهْْلِِه۪۪ مََسْْرُُرًوۜاۜ ﴿9﴾
9 Ailesine, mü’minlerin yanına sevinçle dönecek.

﴾10﴿ ۪� آءََ ظََهْْرِِه۪ۙ ا مََنْْ اُوُ۫۫تِيََِ كِِتَاَبَهَُُ وََ�رَٓ َ  وََاََمَّ�
10 Bir açıklama daha istiyorsanız, amel defteri arka-

sından verilen feryat edecek.

وَْْسَفََ يَدَْْعُُو ثُبُُوُرًاًۙۙ ﴿11﴾  فََ
11 “- Yetiş ey ölüm!” diye feryat edecek.

عَ۪۪سَيرًۜاۜ ﴿12﴾  وََيَصَْْلٰٰى 
12 Körüklenen, alev püsküren, dehşetli cehennem ate-

şinde yanacak. ٓي اََهْْلِِه۪۪ مََسْْرُُرًواً ﴿13﴾  اِِنَّ�هَُُ كََانََ �ف۪ٓ
13 Çünkü ailesi, yandaşları içinde malları 

mülkleri sebebiyle şımarmıştı.


